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TEKTEII DMEC TWIAEPJAEI'M CUHTAKCUCTHUK O3I'OUYOJIYKTOP

OCOBEHHOCTHU CUHTAKCHYECKHUX CTPYKTYP B HEPOACTBEHHBIX
A3BIKAX

THE PECULIARITIES OF SYNTAX STRUCTURES IN NON RELATED LANGUAGES

Annomayuacer. Cynywmanvin dcamxan 61 MaKaia cyunomoopoy my3yyoe aueiuc muiu-
HUH QOpMANObIK CMPYKMYPACuIHbIH 0320yenyeyH mankyyraum. CyunemoyH 2dcu, 0asHO00Yy
HCAHA AUKBIHO00Y MYUONOPY CYUNOMOOPOY MY3Y Y00 MAAHULYY POJib OUHO2OHOY2Y OV Makaiaod
yazoLiovipsiiam. OuoHOOU 1€ CO300POYH Upemu AHeIUC MUTUHOe2U CYIULIOM MY3YY00 Y4 YyHKYU-
SAHbL AMKAPA MYP2AHObISbIH OAAHOAUM HCAHA CYUNOMOYH JHCAll, CYPOONYY MYPIOPY HCAHA MAKMO-
OUMYKMAPOBIH CYUNOMOO2Y OpOY HCOHYHOO ol benywem. Maxanada deneunyy ¢unonoe, mui-
YULEPOUH IHCA32AH IM2eKmepU KOTOOHYIOY.

Hezuszzu co300p:. cyiiom, 6320461yKmopy, UHEEPCUsl, muKe, Kblliblp, upemu, atukKblHO00Y
Myuenep, 33, 6aaH000u, hopmandyy my3yiyul.

Annomauyun: B cmamve paccmampugaromes 0cOOeHHOCMU AH2IUUCKO20 A3bIKA 8 NOCIPO-
eHuu npeonodxceruid. Q6cyrcoaemcs 3HaveHue N0ONeHCAue2o, CKa3yemo2o U Hapeyus 8 nPeodaoice-
Husix. A makdce 6 9moil cmamue ObliU NPUBEOEHbL HECKOILKO (YHKYULL NOPAOKA CN08, MAKUX KAK
2pamMmamuieckas, KOMMYHUKAMUBHAS U ceA3yIowas. B cmamve ucnonvzosansvt pabomul uzeecm-
HbIX 2PAMMAMUCTOS.

Kniouesnvie cnosa: npeonosicenue, 0coOEHHOCMU, UHBEPCUsL, NPAMOU, KOCBEHHbIU, NOPAOOK
€108, HapeuHblll, noonexcaujee, ckazyemoe, QPOPMAIbHAs CMPYKMYPA .
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BECTHHUK MEXJIYHAPOAHOI'O YHUBEPCUTETA KbIPTBI3CTAHA

Abstract: The article deals with the peculiarities of the English language in constructing
sentences. The importance of the subject, predicate and adverbials in the sentences were discussed.
Several functions of word order such as; grammatical, communicative and linking were given in
this work. The well-known grammarian’s works were used in this article.

Key words: sentence, peculiarities, inversion, direct, indirect, word order, adverbials, sub-
ject, predicate, formal structure.

Kupunmryy

JyliHenery 7.8 MUJIJIMOHIO JKaKbIH 5KallIO00YYJIapAblH MUMHEH 1.35 MUIUIMOHY aHIJIUC TH-
nuHe cyinemmet. KaHTKeH MEHEH KoImuyIyTy YYyH aHTJIUuC THIM 3HE THIX 0oty caHanOait. 360
MUWJIITMOH 3J1 aHTJIMC TUJIMH 63 9HE THIIM KaTapbl cyinemer. JlyiiHe1e KenmuyyK cyiliereH OupuHYH
KaJIIbl THJT OOJIYTI KbITal THWIIM aHJlaH KuiinH Mcnan Tuim, yayHuy GOIyN aHIJIMC TUIIM ICENTeNeT.
Bupok omoro kapadactan, AyHHeAerY 3H NOMYJSpyy jKaHa Talar KbUIBIHTaH THJI — aHTJIMC THIIH.
BYyryHKy KyHI© KemdylIyK MEKTENTEpHAe *aHa YHUBEPCUTETTEPAE aHIVINC TWIM OKyTynar. Jlan
YILIYJI THJI )KOTOPKY 3MI'€K aKbl TOJIOHYYYY KbI3MaTTap/Ibl 33JIE, bIHIAMyy KEeJIeUeKTH KaMChI3 Kbl-
JIaT JKaHa aHbl YHPOHYII KOJIJOHYY ME3TWIIHH Tasa0bl 00y Kaybl qecek 6oot [6].

CyiineM THITUK 3aKOH OOIOHYA TPAaMMAaTHKAJIBIK KarblHaH YIOIIYJITaH KeNTHH Oup OyTYH Oupauru
’KaHa aZlaMJIbIH OIOH YIOLITYpYyy4y ’kaHa Oalkanapra kabap Oepyydy HErM3ru Kkapaxar 00J1yn Jcer-
TenreHauruH airar [5:562].

@unonor ATTOKYpoB A. cyilleM MyuejiepyHe apHajraH KaHjaail raHa usuigeenep 00J00CYH,
OLLIOJI TUJIJIMH KaJIIbI AJI€ CYIlIeM Macesiecu OMPUHYM IJIaHTa KOI0JIa TypPraH IbIrbl aHbIK SKEHUTUH
aifrar. [1: 3].

ATTOKYpOB A. ©3YHYH >KOTOPKY KbIPI'bl3 THJIIMHUH CHUHTAaKCHCH >KOHYHIOIYy KUTEOMHJE
cyiieMayH (popManJblK CTPYKTYpachlH TY3YY/Ae CYIIOM MyuejlepyYHYH CUHTaKCHUCTUK MHIIIETH,
CYWneMmJly YIOIWITYpyyAarbl poily, CYHJI6eM MY4YeJIepYHYH MaaHHUCH aHa TIpaMMaTHKaJIbIK
TY3YJIYLIY /2 YOTYY KapaJbllIblH OasHAaUT. ABTOpP ©3YHYH AMIETHHE CYHI6M MY4elIepyHYH Teo-
PUSUIBIK Ja MpaKTHUKaIbIK Ja MAaaHUCH Oap 3KEHAMTMH Oelrusien, ajapjblH o3 apa OalIaHbIIIbI
CYIIOMIIYH CTPYKTYPAChIH YIOLITYpa TYpraHabrbiH OasHaaiT [1:3].

Koropyaa alTbuIrbIHIal 371€ HETU3UHEH OyJl MaKaja aHIJIMC TUJIMHUH CYWJIeM Ty3YyAery
©3re4eIYKTOPY KOHYH/I® CO3 KbIIbIHAT.

3amaHOan aHIIMC TUIMHUH TeTU — OallbIpKbI aHTJIMC THIIM )Ka3yy ME3TWINHE YeHHH 03YHYH
TapbIXbIHJA T€PMaH TWIJAEpUHEH OOJYHYN YbIKKaH. BUPOK JIeKCHMKalbIK ’KaHa IpaMMaTHKAaJIbIK
KAKTaH KONTereH >KalNbUIbIKTap/bl cakTan Kaiarad. JKalnbUIbIKTap — HETM3MHEH WHIO0-€Bpolia
TUIJIEPUHUH COCTaBbIH/Ia OOJITOHIYTyHA. AHITIUC THIU ©3 allJIbIHYAIbIKKA KETKeH KYH/O Jla UH-
JIOSBPOTANBIK THIIZICPIMH JICKCUKAIBIK KaTMapJIapblH cakTamn kainras [9].

HN3unneenyH marepuangapsl

Cyiinemaery ce31epAyH UPETH HETU3MHEH TaK, KOHOKOU jkail CYWIeMaepae 33, 0asHI00d
’KaHa TOJYKTOOY KaTBIIIKaH cyinemaep Oonym scentener. AWTBbULYYy HHBepcus ke 00160co
CO3/16plyH UPETUH Oy3yy aHIJIMC THJIMHJIE K€ ara OKILIOII OOJITOH repMaH TUJIEpUHE Kaparanja
ceiipek Ke3/elIKeHn MaaibIMaT OyJakTapbIHAa aiTeuiaT. Mucanra ancak, HEMUC TUJIMHJIE UHBEP-
CHsl JIOTMKAJIBIK OachIM/Ibl TaHa ©3TepTCO AHIVIMC THIIMHAE MHBEPCHS CYHIOMI® SMOLIMOHAIJIBIK
yryaymry 6eper [9].

Ce3y0y3 TYIIYHYKTYY OOy Y4YH OU3 CYHIOMIyH TOMOHIOTY TYPJIOpY ’KaHa ajap aHTIIHUC
TUJIMH/IE KaHTUI TY3YJIe TYpPraHAbITbIH alThIIT 6TO0Y3.

CyitnemayH Typiepy: cyiuiemiep aWTBhUIBIII MakcaTbiHAa Kapail skail, cypooiyy, OyHpyk
cyinemzep Ooiyn ap Typayy MUKH ce3uMIepAd OWIAMpUIIMHE Kapail uientyy cyitiiem Gomyn
6enynert. CyiineMaep GopMaIbIK CTPYKTYpAaChlHa Kaparl )KOHOKeH (KakTyy jKaHa jKaKChI3) jKaHa
Taraajn cyisiemaop (OareIHBIHKBI, OAarbIHBIUCHI3 CYHIoMIep) 00yl OOTYHOT.
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CyiimemayH 6am Mmy4esiepy 33 kaHa 0assHI00Y, KaHa alKbIHA00Y MYYOJI6pYHYH OMpH Ka-
TBHILIKAH CYHJIOMep KeHeKei cyiliem nen atanar. JKail cyiiyieM Typmymita OOJITOH ap TYPAYY
Oily KOPCOTKOH CYWJIOM >Kail CyiJieM Jien araiar [S: 566].

AHTTIUC TUIUH]IE KOHOKOH CYWIOMIOD KBIPThI3 THIIU CBIAKTYY 3JI€ Y4yp, 6TKOH Keyep 4a-
KkThI OastHmaiit. Mucassl, Children began to cry. | am happy. (;kenexeii cyitiom).

Jlunarsuct — tunonor bypanos Jlx.b. cyitneMayH Ty3ymiylly TOMeHAErY TUIITE 00JI0 Typra-
HeIH OasumgaiT SV-(Subject -5 +verb-6asumo04). AHIaH apbl CYWIOMAYH KEHEHHUIIN aHTJINC TH-
murge SVO-(Subject +Verb+ object tonykToou) keiprei3 Tuimaae SOV (Subject +object +predi-
cate) THOMH/IE OCPUIHIK MYMKYH. AHIJIMC THIMHIIE CYWIOMIOPIe KbIPIbi3 THIMHEH ailbipMalia-
HBII, ONPUHYH OPYHTa CYHJIOMIYH 33CH SKUHYM OpPYHTa CYJIOMIyH OastHI004y jKaHa aHAaH KUHUH
CYHIOMIYH aliKbIHI00Y MYUOJIOpY co3Cy3 Kosaonyiar [3:185].

AHTTIUC THJIMHUH CYHJIOM TY3YYAOTY ©3redellyKTOPYH CO3 KbUIBII XKAaTbIIl, all KbIPrbl3 TH-
JVMHHUH CYWJIOM TY3YY dpEKeCUHEH Oup a3 Oarikadapaak 00J00pyH Oenrminoo kepek. Mucaisl, ai-
CakK, aHTJIMC THJIMHIETH CO3OPAYH CYHIIOM/® ©3reue OpYHTa Kapall jKaUTallThIpbUITaHbl, ap Oup
cyileMayH THOWHE Kapara Ty3yaynry meHen Maanwnyynyryn Kobrina H.A., Korneyeva E.A.,
Ossovskaya M. 1., Guzeyeva K.A. (1986) e3nepyHYH OKyy Kypaigapbinaa yarbuiasiprad [4.88].

Anap ce3mepIyH TY3YJYII TapTHOU CYiJIOMI® TpaMMAaTHKAaIbIK, KOMMYHUKATUBIIMK JKaHa
OalIaHBIITHIPYY4y (YHKIUsUIAPIBI aTkapa Typrauasirbid aitar (Kobrina H.A., Korneyeva E.A.,
Ossovskaya M. 1., Guzeyeva K.).

CyiiyieMIYH 6ai MY46JI6pYHYH OpJ1y, ajlapra cypoo Kowy TapTuou

ATaifbIH CypooJIOpAy TY3YY YYYH ap CypOOJIOpAyH e3yHue 3pexernepu Oap. 1.CyinemayH
93CHUHE CYpoo OepYyY YUYH, CYWIOMIYH 33CHH raHa MaaHUCHHE Kapata Who, what ieren cypooinyy
CO3716p MEHEH aJIMaIlIThIpadbI3 /13, CyiieMayH Oaika 0esyryHie e3repyy 001001 T. Mucaisl:
1. Asan is a student. Who is a student? The book is on the table. What is on the table?
2.An smu what, where, why, when, how long neren cypama aT aToo4TOp MEHEH CypoO KO€ TypraH
00JICOK, ajiray cypama aT aToou OMpuHYH KeJnT, aHaH atut (t0 be — is, am, are )kepektyy hopmana
TYpyIlly KepeK, aHIaH COH CyHIoMIyH 33¢H — Subject — kenet garsl KajiraH CyiioM MyJesiepy Ka-
Tapbl MEHEH e3rep0eii ka3buia 6epet. Kalichln ce3re cypoo korosrad 00J1co, 0110 ce3 ya3buidar
KEpeK.

Asan is at home in the afternoon. Acan TymteH KuiinH yiiae 00JIOT.

Where is Asan in the afternoon? Acan Tymiren kuiius kaiimaa 60101?

Asan is at home in the afternoon. Acan Tymren KuitnH yiizae 00JIOT.

When is Asan at home? Kauan Acan yiine 60101?

TosiyKT004Y 7kaHa aHBIH TYPJIOPY, ajlapra Cypoo Koy

XKaii (Declarative sentences) cyiiemue cyiyioeMJIyH 33CH kaHa 0asHI004y OOy TY3YJIoT.
SV O -Subject -Predicate — (Object), TorykTo0uTyH TOMOKY/10¥ TypJIopy Oap, amapra - direct object
(ruxe Tomyktoou), indirect object (Ksritblp TOMyKTOOY), prepositional object (>kapmamubl TONTyK-
TOOY), cognite object Tep kuper.

Anara has eaten an apple (23, 6asH1004, THKE TOIYKTOOY).

What has Anara eaten?

The boy gave her no answer (kbIiibIp TOJTYKTOOY).

Whom did the boy give no answer?

The boy is with her - (mpeno3utuBayy TOIyKTOOU).

With whom is the boy?

Whom is the boy with? 3aman6an TenaeHnus 60r0HYA.

She smiled a pleasant smile (korauTuB TOIYKTOOU)

How did she smile?
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2. Jlarsl Oup 3cKe anyydy dpexe, arepiie CyHIoOMIyH 2ICHHE YCHMHKH CO3/10pTre KOOYHUO aHBIKTO-
OUYTOp KeJET, MBIHJAl IIapTTa J1a )KOTOPKYAAN 3peKe CaKTAIIBII, CYWIOMAYH JKaJIIbl CTPYKTYPAChl
Oy3ynoaiit, 00JITOHY CYypOO KOIOJITaH ce3 CypaMa aT aTo0d MEHEH alIMaIlThIPbUIAT. MUCAIIb:

Beautiful flowers are on the table. Cronayn ycryHnae xoo3 rynuep typar.

What flowers are on the table? Cronayn ycTynae xanmaii ryiaaep Typar?

Her dress is nice. AHBIH KOWHOT'Y JKaKIIIbIHAKAH.

Whose dress is nice? Kumaun keiiHery sKakIibHaKai?

BbIBIKTO0UTOPAYH TYPJIOPY, CYilJIOMAOrY OP/Y KaHA aJIapra cypoo Kowy

BrimbikToouTOp Cyieme cyhiaeMayH OaliblHIa, OPTOCYHA K€ asrblHA KEeTUIIM MYMKYH. Orep
OBIIIIBIKTOOY CYIJIOM/I® STHILKE OalIaHBIITYy 00JICO CYilIoMIIYH OambiHa KOJIIOHYIAT
1. (Front position) »suun amxaeiaaa. Again he was late.
2. (Contact position) CyiinemayH 33cuHeH kuiinH koronar. He often said. | occasionally see them.
3. Interposition between the elements of a composite verbal part. He has never seen. (optosykra)
4.Contact post-position - Herusru stuinteH kuitna kotosar. They are never on time. He demanded
angrily to see the manager.
5. End position. Cyiinemayn aksipbirga. Have you finished reading yet? Asel works carefully, but
slowly.

1,4,5 no3unysiiapsl JalibiMa OPYH jKaHa ME3THJI OBIIIBIKTO0Y, (OEIruiIyy Me3riil TaKTOO0Y)
YKaHa THEIIeNyY Karjaiiapaa KoJiIoHyJar.

Mucansl. He left the stage amid thunderous applause- Az caxnaoan oypkypozon kon ua-
OYYHYH acmuvlHOA Ybl2blN Kemmu.

He returned from Bishkek - An Buwkexmen kaiimoin xenou.

In the evening we came to the place again - Keuunoe 6uz owon scepee katipa keioux.

KauaHn TakTOOUTYKTap CHIH aTOOY, TAKTOOY, 3aT aT00Y, CaH aTo0Y, )K€ aT aTO04Y MEHEH Karap
KEeJITeH/Ie ajlap JaiibMa OILIOJI ChIH aTOOYTOPAYH aJJiblHA KOKOJAT.

Mucans He is quite a hero. - A 4bIHBITEI 0aaThIp

She was much upset about it- A O0yn Hepcere asbaii karmaaaHbI.

TakToourykTap enough maiibiMa CbIH ATOOYTOPIOH KHHUH KOKOJIAT

Mucansr. Are you warm enough? He is a decent enough fellow. Cen xbinyy smecunou? A
KETHUILIIPIIUK aACNTYYY KUTUT.

Orep TaKTOOUYTYKTAp THUIII, CBIH aTO0Ur0 OAMIaHBIITYY 00JICO MaaHUCUH/IE 24 KaH1an
e3repyy 00JI0ONT.

Mucaiei, Nearly all died (They died with few exceptions)

All nearly died (Everybody on the verge of dying)

AHTIMC TUIUHIE cyieMayH Oaml mMydenepy cyiiiemMae 3K Typayy »kaiframar. 93 - Oa-
SIHJI0OOY- STULITHUH MpeIuKaTuBayy popmacel. bByn ce3nepayH Tuke xairamryycy 00y scenrtener
[2:341].

2-Typy Oomyrm. 1-opyHra STHUINTHH TpPEIUKATHBIYY OasHI004y (GopMackl aHTaH KAWWH 90
Koronat. MpIHIail cyiineM HHBepcHil ke Teckepu cyiiiem pgen atanar. CyinmemayH Oarn
MYY6OJIOPYHYH TY3 MaaHUJE 3IPUHUIIYYCY aHTIUC THIMHAE KOMUyJIyK CYWIeMIepie KOJIJOoHYJaT.
WHBepcus k331 TaHa KOJIJJOHYAT.

HNuBepcus (Inverted Word order or Inversion)

WuBepcust Tomyk *kaHa >kapThl HHBEpcHs OOy 9KU BapuaHTTa Oepuier. Toiyk uHBepcus
cyinemie 39HUH MypyH 0assHI004 Typat. Mucansl Taking part in the discussion were a poet, sev-
eral painters and music critic. Down flew the bat Here comes the lady of the house [2:341].

OKHMHYH OOJIYII )KapbIM KapThllaid HHBEPCHs. MbIHIAa 3CUHEH MYPYH KbI3MaT4bl )KaHa Kap-
JaM4bl 3TAIITEP KojmonynaT. Mucansl, IS she a doctor? Do you know it? Happy may you be!
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XKoropynars cyitiom Happy may you be! Mnent\ cyiizom 6omrym scenrrener. Mment\\ cyii-
JIOMJIOP aJIaMJIbIH KaaJloOCYH, KaHUThIChIH, HAPaa3bUIbIThIH JKaHa Oarika k\ut\\ cesumaepiu Ouu-
pet. Mucaisl, Come What may! -kangaii 6oa6ocyn kein! By skepe nHBepcus CyirbMIbpayH KOM-
MYHUKATUBIMK TypyH Owiauper. AHrIMC THimHIe cyiomaop T\3\n\m\ skaktan TaHrsd T\p\HIO
00J1c0, MaaHuCH KakTad mo3utusBA\\ 6osor. Mucansl, Wouldn’t that be fun! maanucu It would be
fun! Byn konyia \\ 6oo0T

AHIIIHC TUIMHIETH arkl OUp HHBEpCHs cyiiom there kupuiyy co3y MmeHeH OepuieT xaHa
KamoouynykTy, TUP\WI\KT\ KbPCHTKBH THII Cb3 MCHEH OCPHIICT.

There has been an accident -ksipceik 60y, There is nothing in it- anga 94 Hepce KOK ke
Oyu1 %Kepe 34 Hepcee aene ok [4.91].

Once upon a time there lived there lived an old man and an old woman - Wnrepwu, wirepu
oup kemmup yan oonyntyp. by sxepae there anriuc TuiaMHIE CYHIIOMIO Ka3blJIraH MCHEH KbIPThI3
THJIMHE KOTOPYJIraHaa 03rodo 00yl KOTOPYya0aiT jkaHa KOHTEKCTE Kapaim 3Jie MaaHu oepet. By
xKeple «there» IereH b3 WITepH WITEPH JETeH CO3r0 OaIaHBIIITYy OO0JIOT.

K33 Oup rpaMMaTHKTEp 3KH KaKTyy HHBEPCHSHBI H3WIACHIKCH. MbIHAa OasHI00UYTYH

Oeuryry 29HHH acThiHa Kotoat. Hanging on the wall was a picture.
Has she seen it? KeOyHnue cypoonyy cyinemae komnmonyiar [4:90]. CyitieedyHy — KbI3bIK-
TBIPTaH ap TYPAYY HepCelep KOHYH/I0 YIYYUdyHYH Oi MUKUPHH OMITyy MaKcaThIH/Ia alThUIraH Cy-
POO MaaHHCHHJIETH CYIIIOM CYpOOITyy CYIJIOM Jell ataiaT. AHIJIHC THIMHIE CYpOOIyy Cyilaemaep
KaJIMBICBIHAH KU TOTKO OOJYHOT: Kbl J)KaHa aTaibliH cyinemaep [2:281].

MbiHgan Oarika j1a apajaliikaH Tpyrna aTbTePHATHBAYY CYpoo Jen aranat. JKaimsl Cypoo
YIYY4yHYH K€ TUKUP aTyydyHYH OFOH TaCTBIKTOO UPETUHJIC KOJAOHYIaT. MbIHaail cypooro 0o6a
TACTBIKTOOUY 7K€ )OK (TaHThIY) IereH raHa oo 6010T. Mucansl. Are you ready? Shall we go now?

Xanmbel Cypoosiop HHBEPCHSHBIH OOJYry MEHEH YHAYH KOTOPYHKY TOHY MCHEH
MyHe31616T. XKajrbl cypooro 000a ’xaHa 5KOK JIereH )KOONTOH Oallika ja 33, aT aT004, 0asHI004TyH
»KapaaMbl KaHa KbI3MaT4ybl STHIINTEP MEHEH J1a KOOI OCpHJICT.

Do you speak English? Yes, | do. Is Asan at home? Yes, he is. Can you dance? No, | cannot.
Cyiinee keOUHIIE CYpOOIYY CYIHJIOM WHBEPCHSHBIH JKapAaMbIChI3 3JI€ KOTOPYHKY TOH (YH) MEHEH
’KaHa MHTOHALIMSHBIH XKapaaMbl MEHeH Ty3yaeT. Mucaisl, YOU were in the war, Mr. Higgins?

AWKBIHI00UYTYH TYPJIOPY, CYHJIOMAOIY OPAY KaHA aJlapra cCypoo KoOwy

ATaifbIH CypOOJIOp CYHJIOMIyH OUpP MYYOCYHYH >KapAaMbl MEHEH aHBIKTan0araH HEpCeHH
TaKTOO YUYH KOJIJIOHYNAT. Anap AaiibIMa cypaMa aT aToOuTOp MEHEH )K€ TAKTOOUTOp MEHEH Oariita-
nar. Mucaser: Who, where, what, why, when, what man, which book, for whom, from where.

When will she come? Who told you that? Which way do you learn well?

ATailiblH CypooJIOp aiibiMa TOIYK KOONTY Tajiar KbuiaT. Ajap JaiibiMa TOMOHKY TOH MEHEH
KOJITOHYNAT (KapbIM HHBEpcus 60110T). by xkepae 6achM CyillloeMIIyH 33CHHE kacanOailT. AHaaH
KUMHMH aJbTepHATUBAYY CYpOO 3KH O6IYKTeH TypaT. DKM MYMKYHUYIYKTYH OMpPOeCYH TaHI00
’KaHa «oKe» JiereH Oaiislamra MeHeH Ty3yJet. Are you from Kyrgyzstan or from England? Is he living
or is he dead? By cypooHYH TY3YJIYIIy JKaJIbl CypOOTrO OKIIOII OOJITOHY MEHEH J1aiibiMa aTailbIH
CYpOO CBISIKTYY TOJYK >KOONTY TaJlall KbUIAT jKaHa aTailblH CypOOr0 OKIION TOMOHKY TOH MHTOHA-
uusackl MeHeH aiTbuiaT. Ce3 TapTUOWHUH SKUHYM (YHKIUSACH OONyN CYWJIeMIyH MaaHMIYY
OeyryHe OachIM jkacal, aHbl CYiJIoedy TapaOblHaH KOOYpOOK MaalbIiMaT Oepyy JKarblH Kapaur.
MaaHunyynyk ce3aepay dpeskere Oamr nitoereH 1ei Kb KoY MEHEH HINKE albIpbutat. MbrHIa
TONYKTOOY >KaHa OasHI00Y CYWIeMayH OaribiHa Kenun kamar. CYHIeMIyH 33CHHHH asTbhIHA
KOIOJTyITy JaiibiMa MaaHWIyy OOJTyIl ScenTeneT.

Mucassr, Must have a cost a pretty penny, this dress of yours!

ToxyKTOOUTYH k€ OastHIOOUYTYH OMPHHYHM OpYHTa KOIOJYIIY J1a JaibIMa cyiiemae 00y
typart. Mucaislr, Horrible these women are, ugly, dirty [4:92].



BECTHHUK MEXJTYHAPOAHOI'O YHUBEPCUTETA KbIPTBI3CTAHA

Ce3 TapTHOMHUH YUYHUY (YHKUIHUSACHI OONYI aHBIH CYWIOMAOry OWIy yJIaHTHII
KaHa OW- PHHYM HJEs MEHEH KUWWHKM OalIaHbIUTBIPYy4dy K€ OWpHHYH OHZy
KUWMHKWACH yJlall KeTe Typ- TaHAbIlbl MEHEH ailblpManiaHaT. MblHIail cyiinemae
TaKTOOYTOP K€ IIMITEME aT aTOOYTOP MEHEH KojonyJar [4:94].

Mucansr, They must sow their wild oats. Such was her theory. Women are terribly vain.
So are men- more so, if possible.

OuioH0M 371€ CaHOO MaKCaThIHIA CYHJIOMAY YIaHTBII KETYY Y4YH KOJIOHYJa
TypraH ce3 CYHJIeMIyH OallblHa KOJJIOHYII J1apoo apThlHAH 3TUII KoijgoHynar. Next
comes the most amusing scene. The second function or another common feature of smth
[4:94].

Kopyrynay

1.cyiiiiem TY3YYIery aHTiiC TUJIMHUH K33 OUp ©3redelyKTepy CYWIeMIyH TYypiepy,
CO3/IOPIYH TY3YJYII TapTUOU KaHa anapAblH aTKapraH GyHKHUSIIaphl Kapasiibl.

2. Turu xe OyJ THIAMH CYWJIOMIOPYH TY3YYIO, CYpPOO KOIOY/Ia CO3I6pIyH TapTUOH JKaHa
allap/IbIH Oy OWINHUPYYA® MaaHHCH ©Te YOH JKEHAWTM OUp KaH4ya KeITUPUITEeH
MUCAJIAP/AbIH XKapAaMbl MEHEH Oenrmityy 0oiy.

3. Texkrem 3Mec aHTIUC *aHa KbIPTbI3 TUIACPUHACTH CYHIOMAOPIYH CTPYKTYpPaIbIK
©3TreUeITYKTOPY KOPCOTYIYII, CYpPOO KOIOYHYH dpeXeNepr CHCTeMara CaabIHIbI.

Koaponyaran axadusrrap:

1. AtroxkypoB A. KbIprbI3 TWIMHUH cUHTaKcucH. JKOropKy OKyy »aiiapblHbIH
CTYICHTTEPH YUYHOKYY Kypaibl. Omr. 2006. 3 6.

2. bapxynapos JI.C. JI.A.lllrenunar ['pammarnka aHTIIMHACKOTO si3bIKa. M31aTenbCTBO
«Bricmmasmkonay. M. 1965. 341 6.

3. BypanoB /[x. CpaBHUTEIbHAS THITOJIOTHSI aHTIIMICKOTO SI3bIKA M TIOPKCKHUX SI3BIKOB.
M. BBIC-IIIAS HIKOJIA. 1983,18 6.

4. Kobrina H.A., Korneyeva E.A., Ossovskaya M. l., Guzeyeva K. A. An English
Grammar Syntax.M. I[Ipocsemienune. 1985, 88-94.

5. Kapaesa 3. I'pammarndeckwe W mparMatudyeckue TPYAHOCTH mpu mepeope. 1997.

bumkexk.

6. Opy3baesa b., TypcynoBa A., CeiapikoB XK., Akmatamues A., Mycaes C., CagpikoB T.
ABBIpKBI KbIpreI3 amabuit Tunmu. Doneruka, Jlekcukomnorus, Jlekcuxorpadus,
O®pazeonorusi, Mopdono- rtus, Cunrakcuc, Crunuctuka, Tekct taaHyy,
Jluarnostuka. Y. AWTMaTOB atbiHAarsl Tui skaHaanabusT uHCTUTYTY. b. 2009. 562 —
566 6.

7. https://ky.kuzminykh.org/1431-100-interesting-facts-about-english.html

8. ky.wikipedia.org/wiki/Aurauc_tumu retrieved on 17.11.2022

tyup.net/page/anglis_tili


https://ky.kuzminykh.org/1431-100-interesting-facts-about-english.html

